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Forma potencjalna
意味: móc, umieć, potrafić 

Forma potencjalna, po japońsku kanōkei (可能形), to forma tworzona od czasowników, która wyraża 

umiejętność lub możliwość zrobienia czegoś. 

例文：

1) 料理ができます。

2) 日本語が話せますか。

3) 昨日ねませんでした。

4) ひらがなで書けますか。

5) とりのように空でとべたいです！

作り方：
Formę potencjalną tworzymy od czasowników. Zależnie od typu czasownika zamieniamy końcówkę 

na られる lub える.

• w czasownikach typu ru końcówkę る zastępujemy られる
• w czasownikach typu u końcówkę う zamieniamy na え zgodnie z rzędem i dodajemy る

Przykłady: 

  かく　→　かける、　あそぶ　→　あそべる、のむ　→　のめる  
  wyjątki する　→　できる、　くる　→　こられる  

Zamiast zamieniać czasownik na formę potencjalną możemy też użyć czasownika w formie słownikowej 

+ ことができる.

Przykłady: 

  つかえる możemy zastąpić つかうことができる  
  わかれる możemy zastąpić わかることができる  

Z formą potencjalną możemy używać wymiennie partykuł を・が bez zamiany znaczenia, ale częściej 

używana jest partykuła  が, przykładowo 日本語を話せる znaczy to samo co 日本語が話せる.



づらい
意味: trudny do, nieprzyjemny

注意！ づらい wskazuje nie tylko na trudność, ale też na brak przyjemności związanej z robieniem 

czegoś. づらい odnosi się do indywidualnych emocji, natomiast にくい jest ogólnym słowem. づらい 
możesz zapisać znakiem na 辛い który ma też czytanie からい (ostry).

例文：

1) 多くの人にからい物は食べづらいです。

2) この映画は見づらいだが、見てしまいました。

3) 女の話しは聞きづらかったです。

4) 玉ねぎは切りづらいです。

5) 新しいくつをはきづらいです。

  注意！  Przeciwieństwem やすい są obie konstrukcje にくい i づらい.  

問題６ ＿に入れるのに正しいものを、1・2・3から一つ選びなさい。

a. かんじがたくさんあるから、読み＿と思います。
1) やすい   2) にくい   3) づらい

b. きめられないです。とてもえらび＿です。
1) やすい   2) にくい   3) づらい

c. この文法は分かり＿です。全文分かります！
1) やすい   2) にくい   3) づらい

d. すっぱい物が大きらいだからオレンジ ジュースは飲み＿です。
1) やすい   2) にくい   3) づらい

e. 雨がふっているとさんぽ ＿です
1) やすい   2) にくい   3) づらい
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Strona bierna
意味: coś jest robione, używane

Strona bierna, po japońsku ukemikei (受身形), to forma tworzona od czasowników, która podkreśla 

osobę lub przedmiot doświadczający danej czynności, a nie wykonawcę akcji. 

例文：

1) まだテストがチェックさせていません。

2) もうケーキが食べられた。

3) 赤ちゃんから汚れられた服をせんたくしてください。

4) すみません、今コピーきは私に使われていますか。

5) この本はフランス語からほんやくさせた。

作り方：
Formę bierną tworzysz od czasowników. Zależnie od typu czasownika zamieniasz końcówkę na 

られる lub あれる.

• w czasownikach typu ru końcówkę る zastępujesz られる
• w czasownikach typu u końcówkę う zamieniasz na あ zgodnie z rzędem i dodajesz れる

Przykłady: 

  いう　→　いわれる、　きく　→　きかれる、よむ　→　よまれる  
  wyjątki する　→　される、　くる　→　こられる  

  注意！ Zwróć uwagę, że strona bierna dla czasowników typu ru ma tą samą końcówkę co forma  

  potencjalna, ale inną dla czasowników typu u.   

Ze stroną bierną możesz używać wymiennie partykuł は i が przy rzeczowniku, którego dotyczy strona 

bierna oraz partykuł から lub に do dodania rzeczownika, przez którego czynność jest wykonywana. 

Partykuły から stosujesz tylko, jeśli wskazujesz na sprawienie akcji przez osobę. 

  注意！ から ma też znaczenie zrobione z, które często używane jest ze stroną bierną.  
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し
意味: oraz, też, oprócz tego

Do wymieniania więcej niż jednego rzeczownika, a także jeśli chesz podać parę powodów danego 

stanu, możesz użyć し. Ta partykuła podkreśla znaczenie wymienionych słów, może być użyta więcej 

niż dwa razy w zdaniu. Dodajesz ją też do czasowników i przymiotników.

例文：

1) デートにレストランだし映画館だし行きます。

2) 遅れるし、授業の時電話を使うし、話してはいけまんせん。

3) 説明は長いしふくざつだし、覚えられません。

4) 薬を飲むし、ちゅうしゃをするし、けんこうのためにたくさんことをします。

5) 安いし、色が大好きだし、ぜひこのかばんを買います。

使い方：
•	czasowniki w formie prostej + し
•	 i-przymiotnik + し
•	na-przymiotnik/rzeczownik + だ + し

覚えましょう！ Innym sposobem na wymienienie kilku czasowników jest konstrukacja ～たり～たりする.

または
意味: też, oba, również

Do wymienienia dwóch rzeczowników używa się także または. To wyrażenie wskazuje na wybór 

między dwoma rzeczownikami.

例文：

1) その学校でフランス語またはイタリア語が勉強できます。

2) コーヒーまたはお茶が選びます。

3) ペンまたはえんぴつで答えをマークしてください。

4) 地下鉄またはバスで行きます。

5) ねこまたはうさぎがほしい。

覚えましょう！ または możesz też zapisać znakiem 又は. Samo słowo また znaczy ponownie. 
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Forma wolicjonalna
意味: zrobię, zróbmy 

Forma wolicjonalna, zwana po japońsku ikōkei (意向形), to forma tworzona od czasowników, która 

wyraża wolę osoby mówiącej. Formy wolicjonalnej używa się też do zachęcania rozmówcy do danej 

akcji, wyrażania propozycji i wykrzyknień. 

例文：

1) いっしょに日本語をべんきょうしよう！

2) 言葉をじしょにしらべよう！

3) ゲームにかとう。

4) 家に帰った後すぐ宿題をしようか。

5) ちょっと待とうか。

作り方：
Formę wolicjonalną tworzysz od czasowników. Zależnie od typu czasownika zamieniasz końcówkę na 

よう lub おう.

• w czasownikach typu ru końcówkę る zastępujesz よう
• w czasownikach typu u końcówkę う zamieniasz na お zgodnie z rzędem i dodajeszう

Przykłady: 

  はなす　→　はなそう、　あう　→　あおう、およぐ　→　およごう  
  wyjątki する　→　しよう、　くる　→　こよう  

Zamiast zamieniać czasownik na formę wolicjonalną, możesz też użyć końcówki ましょう, te konstrukcje 

są synonimiczne. 

  注意！ Forma wolicjonalna jest bardziej potoczna niż końcówka ましょう.  

Formą wolicjonalna przeważnie wyraża zachęte przez wykrzyknienie, ale można jej też używać 

z partykułą pytajną か, jako propozycję w postaci pytania. 

注意！ Forma wolicjonalna występuje tylko w twierdzeniu, nie można jej utworzyć od czasowników
  w przeczeniu. 
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ことがある
意味: 1) zdarza się, robić coś od czasu do czasu  2) mieć coś do zrobienia

W języku japońskim jest wiele konstukcji zawierających słowo こと. Użyte z formą prostą czasu 

teraźniejszego ことがある ma dwa znaczenia: pierwsze odnosi się do powtarzalności czynności, 

a drugie wyraża konieczność zrobienia czegoś.  

例文：

1) 朝ご飯にレストランへ行くことがあります。

2) 時々土よう日にも働くことがあります。

3) 今日は特に忙しくて、たくさんやることがあります。

4) 時間がなくて、時々運動ことがないです。

5) タバコをすうことがありますか。

使い方： czasownik w formie prostej teraźniejszej + ことがある

 注意！ Przeczeniem od ある w formie prostej jest ない, dlatego przeciwieństwo ことがある 
 to ことがない. 

問題12 やってみよう：

1) 仕事に

2) かいぎについて

3) コンビニでペットのえさを

4)日本へ

a) 行ったことがありますか。

b) 買うことがありません。

c) ねぼうすることがありますか。

d) メールを書くことがありますか。

注意！ Czasownik w formie przeszłej prostej, czyli w formie た, jest również używany z ことがある. 

 たことがある oznacza mieć doświadczenie. 


